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Birinci Gelenek

“Ortak refahımız başta gelmelidir,

kişisel iyileşme   A.A.’nın birliğine bağlıdır”

ADSIZ Alkolikler birliği, topluluğumuzun sahip olduğu en önemli değerdir. Bizlerin ve bundan sonra aramıza katılacak olanların yaşamları tamamen buna bağlıdır. Ya bir bütün olarak kalırız, ya da A.A. ölür. Birlik olmadan A.A’nın nabzı atmaya devam edemez; dünyanın dört bir yanına yayılmış olan hayat damarlarımız, Tanrı’nın hayat veren lütfunu taşıyamaz; O’nun bize verdiği bu armağan amaçsızca harcanmış olur. Yalnızlıklarına dönen alkolikler, “A.A ne yüce bir iş başarabildi” diye bize sitemde bulunabilirler. 

Bazıları, ”Yani A.A.’da bireylerin pek bir önemi yok mu? Kişiler kendi grubun egemenliği altında eziliyor veya yok mu ediliyor?” diye endişe içinde sorabilirler. 

Bu soruyu tabii ki kesinlikle ”hayır!” diye yanıtlıyoruz. Şuna inanıyoruz ki,  dünyada üyelerine bizden daha fazla ihtimam gösteren, bireyin gönlünce düşünme, konuşma ve hareket etme haklarını bu denli kıskançlıkla koruyan başka bir örgüt yoktur. Hiçbir A.A. diğerini herhangi bir şey yapmaya zorlayamaz, kimse cezalandırılamaz veya ihraç edemez. İyileşme yolundaki Oniki Basamağımız önerilerden ibarettir. A.A.’nın birliğinin güvencesi olan Oniki Geleneğin hiçbirinde ”yapma!” sözcüğü geçmez. Sürekli olarak tekrarlanan ”şöyle yapmalıyız!” dır, ”şöyle yapmalısın” değil. 

Bireye verilen tüm bu özgürlükler çoğu insanın aklına anarşiyi getirir. A.A.’ya yeni gelenler büyük bir şaşkınlığa uğrar, mutlak bir özgürlüğün yanı sıra,  faaliyetleri ve amacı konusunda A.A.’nın karşı konulmaz bir gücü olduğunu fark ederler. ”Nasıl olur da böyle anarşist bir grup birlikte bir şeyler üretebilir? Ortak çıkarlarını nasıl ilk plana alabilirler? Yarabbi bunları bir arada tutan nedir?” diye sormaktan kendilerini alamazlar. 

Daha yakından göz atanlar bu garip çelişkiyi çözerler. Her A.A. üyesi iyileşme programına uyum sağlamalıdır, bu da manevi ilkelere uymasına bağlıdır. Bu yoldan fazlaca ayrılırsa cezası hastalık ve ölüme kadar gidebilir. Önceleri,  mecbur olduğu için bu yaşam düzenine katlanırsa da daha sonra, gerçekten içinde yaşamak istediği bu yaşam tarzını keşfettiğini fark eder. Dahası, bu paha biçilmez armağını korumanın tek yolunun onu paylaşmak olduğunu fark eder.  A.A.’nın mesajını başkalarına da iletmek bu işin ruhudur. Onikinci Basamak çalışması bir grup oluşturduğu anda, ortaya bir şey daha çıkar. Çoğu kişi grup olmadan iyileşemez. Büyük bir bütünün sadece küçük bir parçası olduğunu ve bu kardeşlik kuruluşunun korunması için hiçbir özverinin ifrat olmadığı gerçeğini kavramaya başlar. İçindeki arzu ve ihtirazların sesinin gruba zarar verecek duruma geldiğinde susturulması gerektiğini öğrenir. Grubun hayatiyetini sürdürmesi gerektiği, yoksa bireyin yok olacağı gerçeği açıklık kazanır. 

Böylece grup halinde en iyi nasıl yaşanıp faaliyet gösterebileceği en önemli sorun hale geldi. İçinde yaşadığımız dünyada kişilerin, halkları toptan yok edebileceklerine şahit olduk. Refah, iktidar ve saygınlık adına verilen mücadele insanlığı bu güne dek hırpalayıp durdu. Eğer güçlü kişiler bile  barış ve uyum arayışında tıkanıp kalmışlarsa bizim kararsız alkolikler takımının hali ne olacaktı? Bir zamanlar kişisel iyileşme için mücadele ve dua eden bizler, aynı isteklilikle A.A.’nın kendi varlığını sürdürebileceği ilkeleri araştırmaya koyulduk. Deneyimlerimizin örsünde topluluğumuzun yapısı da biçimlenmeye başladı. 

Uçaklar Büyük Okyanus’a düşen Eddie Rickenbacker ve cesur arkadaşı hikayesini bir çok şehir ve kasabada yeniden yaşattık. Bizim gibi onlar da,  kendilerini ölümden kurtulmuş, fakat hala acımasız denizin tehdidi karşısında bulmuşlardı. Ortak çıkarlarının her şeyden önde geldiğini ne kadar isabetle fark etmişlerdi. Hiç kimse ekmek ve su konusunda bencil olamazdı. Her birey diğerlerini de düşünmek zorundaydı, ve inançlarını güçlü tutarak gerçek kudreti bulabileceklerini biliyorlardı ve bu kudreti, derme çatma teknelerinin bütün güvensizliğini, belirsizlik, acı, korku ve umutsuzluğa hatta içlerinden birinin ölümünü dahi göğüsleyecek derecede bulmuşlardı. 

A.A.’da da aynen böyle olmuştur. Bugünkü yapımız iman ve emeğimizi birleştirerek, inanılması güç bir deneyimden aldığımız dersler üzerine kurulabilmiştir. Bu dersler, bugün Adsız Alkoliklerin Oniki Geleneğinde yaşamaktadır ve Tanrının izniyle, O’nun planındaki görevimiz sürdüğü sürece bizi bir arada tutacaklardır.
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